ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΥΝΤΑΞΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ

Αγαπητέ Συνάδελφε,
Οι Εργασίες ήταν στην πλειονότητά τους καλές. Απλώς παρακάτω κάνω μερικές επισημάνσεις που παρατηρήθηκαν στις περισσότερες. 

Καταρχάς πλέον όλες οι Εργασίες ελέγχονται από το πρόγραμμα Turnitnt (http://turnitin.com/) για την κατεξοχήν «θανάσιμη αμαρτία» στην έρευνα, τη λογοκλοπή. Είμαστε στην ευχάριστη θέση να δηλώσουμε ότι τα πρώτα συμπεράσματα ήταν ενθαρρυντικά. Συνέβη όμως το εξής: κάποιες φορές έχετε λάβει προτάσεις ή περιόδους αυτούσιες από κάποια πηγή. Στο τέλος παραπέμπετε σε αυτήν. Δεν έχετε φροντίσει, όμως, να βάλετε αυτό που δανειστήκατε σε εισαγωγικά ή πλάγια (δεν χρειάζεται και τα δύο).  Πρέπει να μάθουμε να ζυμώνουμε την πρώτη ύλη με την κριτική σκέψη μας συμβουλευόμενοι και μια δεύτερη πηγή. Εάν έχετε χρησιμοποιήσει αποσπάσματα από παλιότερη εργασία δική σας, επίσης το σημειώνετε.
Όσον αφορά ειδικότερα στην πραγμάτευση (και όχι διαπραγμάτευση) του θέματος θα ήθελα να σημειώσω τα εξής: Πριν αναπτυχθεί το πρόβλημα με τους Βουλγάρους, πρέπει να γίνει μια σύντομη αναφορά στο Γαλλικό Διαφωτισμό και την αρχή των εθνοτήτων (τον Κοραή) αλλά και την περιπέτεια που προκάλεσε η ανακήρυξη της αυτοκεφαλίας εκ μέρους της Αθήνας. Επίσης καλόν είναι τα Περιεχόμενα να τοποθετούνται πριν την Εισαγωγή ώστε ο αναγνώστης σας να έχει μια εποπτεία της δομής της Εργασίας. Στις υποσημειώσεις προηγείται το μικρό όνομα του συγγραφέα.
Σχετικά με όσα πρέπει να έχει κάποιος υπόψιν του όταν συγγράφει μια επιστημονική Εργασία μεταπτυχιακού επιπέδου, αναφέρομαι στο κεφάλαιο το οποίο ακολουθεί με τίτλο ΣΥΝΤΑΞΗ ΕΡΓΑΣΙΩΝ. Σας παρακαλώ να λάβετε υπόψιν όλες τις παρατηρήσεις και ιδίως εκείνες που αφορούν (α) στο πώς ακριβώς γράφουμε την Εισαγωγή, (όπου οφείλουμε να μην καταθέτουμε εκ των προτέρων τα Συμπεράσμα [λήψη του ζητούμενου], αλλά κυριολεκτικά να προκαλέσουμε/γεννήσουμε τον προβληματισμό/την εξαιρετικά γόνιμη α-πορία που γεννά το θέμα και τη Μέθοδο, τη σειρά που θα ακολουθήσουμε προκειμένου να δώσουμε απάντηση), (β) το πώς χρησιμοποιούμε όρους όπως Ορθοδοξία, Μεταφυσική, Διασπορά (η οποία ορθά πρέπει να αντικατασταθεί από τον όρο Εγκατασπορά), (γ) την αλληλουχία που οφείλουν να έχουν οι ενότητες μεταξύ τους προκειμένου να έχει συνοχή το κείμενο (text = υφαντό) καθώς ο αναγνώστης πρέπει να προετοιμάζεται για το τι ακολουθεί χωρίς να κάνουμε άλματα (π.χ. από την Πρώτη Εκκλησία στο 1872 ή από το 1872 στο 1958 μετά στο 1943 και μετά στο 1967) αλλά ακολουθώντας την ιστορική ροή  (δ) την τεκμηρίωση και κυρίως στη μαθηματική δομή της σκέψης και την ακρίβεια της διατύπωσης. Έτσι δεν κάνουμε λόγο για Καθολική (που είναι η μία, αγία) αλλά Ρωμαιοκαθολική Εκκλησία όταν αναφερόμαστε στη δυτική!
Ι. Αρχή σοφίας ονομάτων επίσκεψις (Επίκτ. 1.17.12): Είναι βασικό για τον τρόπο που μελετάμε και συγγράφουμε μια εργασία μεταπτυχιακού επιπέδου (που πρέπει να λούζεται στο φως) να έχουμε πρό-χειρα πρώτον και κύριον ΛΕΞΙΚΑ (για την ετυμολογία και την ερμηνεία των όρων.). Αυτά δεν πρέπει να βρίσκονται στο ράφι κάποιας βιβλιοθήκης (αφού συνήθως βαριόμαστε να σηκωθούμε για να τα συμβουλευθούμε) αλλά πάνω στο γραφείο, ΔΙΠΛΑ μας, για να τα χρησιμοποιούμε συνεχώς! Έτσι οι όροι που χρησιμοποιούμε πρέπει να είναι ακριβείς. Συνεπώς σε μια εργασία δεν «βλέπουμε» απλώς, αλλά εξετάζουμε, διαπιστώνουμε, θεωρούμε κ.ο.κ. Ένας συγγραφές δεν «λέει», αλλά «αναφέρει», «επεξηγεί»... Βασική αρχή: ΣΟΦΟΝ ΤΟ ΣΑΦΕΣ («ο μύθος της αλήθειας απλούς»), το οποίο πρακτικά σημαίνει μικρές προτάσεις και ακρίβεια διατύπωσης! 
ΙΙ. Επειδή κάνουμε ΜΕΤΑΠΤΥΧΙΑΚΟ στη ΘΕΟΛΟΓΙΑ, άκρως απαραίτητη είναι επίσης η πρό-χειρη παρουσία στο Γραφείο μας της ΑΓΙΑΣ ΓΡΑΦΗΣ
 (της Καινής και της Παλαιάς Διαθήκης) σε πρωτότυπο και μετάφραση, προκειμένου να εντοπίζουμε ακριβώς τις περικοπές που μας ενδιαφέρουν και να παραπέμπουμε σε συγκεκριμένα χωρία. Το κείμενο και τη μετάφραση που συμβουλευόμαστε πρέπει να τα δηλώσουμε στις ΠΗΓΕΣ, οι οποίες (όπως και οι Κανόνες και οι Πατέρες) πρέπει να διακρίνονται από τη δευτερεύουσα βιβλιογραφία. Όσα κείμενα από τις Πηγές παραθέτουμε καλόν είναι να τις παραθέτουμε σε πολυτονικό. Σημειωτέον ότι η Παλαιά Διαθήκη, ερμηνευόμενη προφητικά και χριστολογικά, αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της Βίβλου του Χριστιανισμού. Η Εκκλησία άλλωστε έζησε και χωρίς την Κ.Δ. Ποτέ δεν έζησε, όμως, χωρίς την Ευχαριστία και την Π.Δ.! Πρακτικά αυτό σημαίνει ότι όταν αναφερόμαστε σε αυτήν (την Π.Δ.) δεν πρέπει να εκτρεπόμαστε σ’ έναν στείρο αντισημιτισμό, αφού για παράδειγμα ο φαρισαϊσμός ή η διάκριση καθαρού και ακαθάρτου συνιστούν προβλήματα και εντός του Χριστιανισμού. Άλλωστε σε κάθε κείμενο που αναλύουμε απαραίτητο είναι να ερωτάμε τα εξής πέντε π: ποιος ομιλεί, πότε, πώς, πού, σε ποιους. Όσα αναφέρονται στην Π.Δ. για να εκτιμηθούν ορθά πρέπει καταρχάς να συγκρίνονται με τα ισχύοντα της εποχής της.

ΙΙΙ. Τίποτε στη Γραφή και στην Εκκλησία δεν πραγματοποιείται εκτός τόπου και χρόνου, αφού ο Χριστιανισμός σέβεται απόλυτα την Ιστορία και τον Κόσμο. Ποτέ (μα ποτέ!) δεν μνημονεύουμε ονόματα (π.χ. Ιώσηπος, Σμέμαν) χωρίς ιδίως για τους αρχαίους συγγραφείς να σημειώσουμε σε παρένθεση από πότε μέχρι πότε έζησαν (γι’ αυτό και τα ονόματά τους τα παραθέτουμε κατά σειρά αρχαιότητας) και σε ποιο συγκεκριμένο έργο αναφερόμαστε! Επίσης ποτέ δεν αναφέρουμε κηρυγματικά, γενικά και αόριστα, «οι Πατέρες/ερευνητές αναφέρουν» χωρίς να δηλώνουμε με υποσημείωση ποιους συγκεκριμένα εννοούμε και σε ποια έργα τους μπορούμε να διαπιστώσουμε όσα αναφέρουμε. Σε κάθε περίπτωση όταν αναφερόμαστε σε πρόσωπα και πράγματα σεβόμαστε τις ιστορικές συνιστώσες. Δεν είναι δυνατόν να αναφερόμαστε στην παρουσία του Ιησού και κατόπιν στο βίο και την πολιτεία του Αβραάμ! Όταν αναφερόμαστε σε ιστορικά γεγονότα απαραίτητα σε παρένθεση προσδιορίζουμε το πότε διαδραματίστηκαν.
IV. Κανένα χωρίο της Γραφής, Κανόνας της Εκκλησίας, «στιγμιότυπο» της εκκλησιαστικής Ιστορίας δεν γράφεται και δεν τελεσιουργείται απομονωμένο από τις πολιτικές, κοινωνικές, οικονομικές γλωσσικές κ.ά. προκλήσεις/συνθήκες της εποχής του. Η θεολογία έχει σχέση με τη ζωή στην καθολικότητά της χωρίς αυτό να σημαίνει ότι το μήνυμά της είναι εγκλωβισμένο στις πεπερασμένες διαστάσεις του ανθρώπινου βίου. Γι’ αυτό πρέπει να έχουμε πρόσβαση σε δόκιμη βιβλιογραφία (όπως μία καλή εγκυκλοπαίδεια π.χ. Πάπυρος Λαρούς, Ιστορία τον Ελληνικού Έθνους [ΙΕΕ], Θρησκευτική και Ηθική Εγκυκλοπαίδεια [ΘΗΕ]) ώστε να ελέγξουμε κάποιες γενικότερες παραμέτρους της απόφασης για παράδειγμα της Συνόδου του 1908. Επιπλέον αναγκαία είναι στη βιβλιοθήκη μας η παρουσία των εξής έργων: α) μίας Ιστορίας Εποχής Κ.Δ. με δεδομένα για την εποχή του Ι. Χριστού (π.χ. Κ. Ζάρρα), β) ενός Κώδικα με τους ιερούς Κανόνες, γ) μίας επίτομης Εκκλησιαστικής Ιστορίας ευσύνοπτης (όπως του Στεφανίδη), αλλά και δ) μίας Δογματικής (όπως είναι αυτή του Ν. Ματσούκα), η οποία να αποτυπώνει τις πραγματικά «ορθόδοξες» θέσεις για το Θεό, τον άνθρωπο και τον κόσμο. Πλούσιο υλικό βλ. https://eclass.uoa.gr/modules/link/?course=SOCTHEOL186 
V. ΔΕΝ συρράφουμε ποτέ στην Εργασία ενότητες ολόκληρες που ανακαλύπτουμε από διάφορες πηγές και μάλιστα από το διαδικτυακό Βικυπαίδεια, όπου ο συγγραφέας είναι άγνωστος άρα και η πληροφορία αναξιόπιστη. Όταν λαμβάνουμε κάτι εξαιρετικά χρήσιμο για την προβληματική μας, το παραθέτουμε είτε πλάγια είτε εντός εισαγωγικών και οπωσδήποτε παραπέμπουμε στον συγγραφέα του. Ἐχουμε τη συνείδηση ότι οπωσδήποτε οφείλουμε να ανατρέξουμε στις πηγές μας. Έτσι ουδέποτε παραπέμπουμε στην Α’ Κορινθίους ή στο Συνοδικό Τόμο του 1872 μέσω ενός δευτερεύοντος έργου π.χ. του Παπαθανασίου. Εάν απαντά (και όχι απαντάται) μια τέτοια παραπομπή στο έργο του, ανοίγουμε οπωσδήποτε οι ίδιοι για παράδειγμα την Κ.Δ. για να εξετάσουμε το χωρίο. Οτιδήποτε άλλο το διασταυρώνουμε και με μια δεύτερη πηγή και κατόπιν το παραθέτουμε ζυμωμένο κυριολεκτικά με την κριτική μας σκέψη και το προσωπικό μας ύφος. Η αξία μιας μεταπτυχιακής εργασίας μετράται από το βαθμό επεξεργασίας των αρχέγονων ΠΗΓΩΝ (Α.Γ., Πατέρες, Κανόνες...) και δευτερευόντως από τον πλούτο δευτερεύουσας βιβλιογραφίας! 
VI. Αρχή σοφίας φόβος (= σεβασμός) Κυρίου
 (Παρ. 9, 10): Επειδή η Θεολογία είναι πρακτική επιστήμη (πράξις = επίβασις θεωρίας), δίνουμε έμφαση στη συμμετοχή μας στη Λατρεία, στην εμπειρία δηλ. της Εκκλησίας. Συμμετέχουμε π.χ. την Κυριακή στον Όρθρο και στη θεία Λειτουργία, έχοντας βιβλίο με μετάφραση, για να κατανοήσουμε και να αφομοιώσουμε τη βιβλική και λειτουργική ορολογία (παύοντας να είμαστε απλοί θεατές). Συμμετέχουμε έστω σ’ ένα Εσπερινό και στις άλλες ευκαιρίες που προσφέρει η Εκκλησία, ιδίως σε γιορτές όπως τα Χριστούγεννα. Ο Χριστιανισμός δεν είναι τρόπος σκέψης (ιδεολογία) αλλά τρόπος ζωής (προϊόν εμπειρίας) τον οποίο αξίζει τουλάχιστον να δοκιμάσει κάποιος (πρβλ. Γεύσασθε καὶ ἴδετε ὅτι χρηστὸς [= αγαθός] ὁ Κύριος. Ψ. 33 [34], 19). Σε αυτόν δεν ισχύει το Διάβασε για να δεις αλλά Έρχου και ίδε (=Έλα να δεις. Ιω. 1, 46) του Φίλιππου προς το Ναθαναήλ!

Τα ανωτέρω παρατίθενται τεκμηριωμένα με λογική «μαθηματική» συνέπεια και συνέχεια ιστορική, όπως αρμόζει σε μια εργασία μεταπτυχιακού επιπέδου ευρισκόμενη στον τρίτο κύκλο, η οποία έχει ΑΡΧΗ –ΜΕΣΗ - ΤΕΛΟΣ! Η διατύπωσή μας είναι απόλυτα ακριβής και ο αναγνώστης οδηγείται αβίαστα στα συμπεράσματα, τα οποία παρατίθενται με λιτότητα προκαλώντας τον αναγνώστη σε περαιτέρω έρευνα! Συνεπώς αποφεύγουμε συναισθηματικές προσεγγίσεις και οποιαδήποτε παρέκκλιση από τον προβληματισμό που θέτει το θέμα! 
Οι συγκεκριμένες εργασίες αποτελούν την Προπαίδεια του Μάστερ και ο βαθμός ουσιαστικά συμμετέχει ελάχιστα στον τελικό βαθμό (1%). Συνεχίστε με το ίδιο μεράκι την προσπάθεια ώστε συν Θεώ να φτάσουμε όλοι από κοινού στο επιθυμητό αποτέλεσμα, καθώς οι πάντες οφείλουμε να αγωνιζόμαστε επί τη τελείότητι.
ΛΑΘΗ ΠΟΥ ΕΠΙΣΗΜΑΙΝΟΝΤΑΙ ΣΥΝΗΘΩΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΔΙΟΡΘΩΣΗ  ΚΕΙΜΕΝΩΝ «ΘΕΟΛΟΓΟΥΝΤΩΝ» ΣΤΟΝ ΑΣΕΠ, ΕΑΠ...
1. Δεν ομιλούμε στο Χριστιανισμό (Χ.) γενικά και αόριστα για Θεό, αλλά για Θεό τριαδικό, τρία Πρόσωπα με ιδιαίτερα χαρακτηριστικά (ιδιώματα) που συνυπάρχουν με απόλυτη ελευθερία και αγάπη. Ειδικότερα ομιλούμε για Θεό των Πατέρων,της Εξόδου και Θεό Πατέρα (Αββά = μπαμπάς).
2. Δεν αναφερόμαστε στα Πάθη και τη Σταύρωση του Ιησού Χριστού χωρίς να μνημονεύουμε πάντα και την Ανάστασή Του. Αυτό το γεγονός το οποίο συντρίβει τη φθορά και το θάνατο συνιστά τον πυρήνα του Χ. και το ευ-αγγέλιο των Ευαγγελίων. Γι’ αυτό και στην Ορθοδοξία γίνεται αναφορά σε χαρμολύπη (πρβλ. Ψ. 2, 11: δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν φόβῳ καὶ ἀγαλλιᾶσθε αὐτῷ ἐν τρόμῳ)!
3. Δεν πηγαίνω στην Εκκλησία «για να σώσω την ψυχή (και μάλιστα) μου»! Αυτό αποτελεί πεποίθηση του Ορφισμού και του Πλατωνισμού, όπου το σώμα θεωρούνταν σήμα (= τάφος) της ψυχής που θα το φάνε τα σκουλήκια (πρβλ. Κέλσος). Στο Χ. σώζεται η ψυχή και το κορμί, το οποίο και θα αναστηθεί. Γι’ αυτό και η ύλη κατέχει εξέχουσα θέση κατά την τέλεση των Μυστηρίων. Επιπλέον τα πάντα στην Εκκλησία νοούνται σε κοινωνία με τον «άλλον», ο οποίος βιολογικά - στη «φύση» (όπου δεν ισχύει η αγάπη αλλά ο νόμος της επιλογής, του ισχυροτέρου) είναι «η κόλασή μου» (Σαρτρ).

4. Δεν αναφερόμαστε στο χώρο της Ε. σε άτομα αλλά σε πρόσωπα, τα οποία δεν είναι Εικόνες του Θεού αλλά δημιουργημένα ανεξάρτητα φυλής, φύλου ή κοινωνικής τάξης κατ’ Εικόνα και καθ’ ομοίωσιν και μάλιστα του τριαδικού Θεού (αυτό υπαινίσσεται ο παράδοξος πληθυντικός του Κειμένου «ποιήσωμεν»!). Γι’ αυτό και μετά το κατ’ εικόνα, το οποίο σε κάθε «ζώο θεούμενο» και όχι μόνον το δυνάστη - «πλανητάρχη», η Γένεσις σημειώνει εμφαντικά: ἄρσεν καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτούς (Γέν. 1, 26). Συνιστούν μέλη όχι αόριστα ενός σώματος (στωική αντίληψη) αλλά του πραγματικού Σώματος του Χριστού: οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος οὐδὲ Ἕλλην, οὐκ ἔνι δοῦλος οὐδὲ ἐλεύθερος, οὐκ ἔνι ἄρσεν καὶ θῆλυ· πάντες γὰρ ὑμεῖς (όχι ἕν [ένας οργανισμός-μία ιδεολογία] αλλά) εἷς ἐστε ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ (Γαλ. 3, 28). Η αγαπημένη παύλεια φράση ἐν Χριστῷ σημαίνει τόσο διά του Χριστού (το μέσον σωτηρίας) όσο και εκκεντρισμένος/μπολιασμένος στο Σώμα Του (τόπος).  Το πόσο ριζοσπαστικά στοιχεία είναι το κατ’ εικόνα κάθε ανθρώπου αλλά και η Σταύρωση και Ανάσταση του Ιησού (της Εικόνας του βροτού) αποδεικνύονται από την αποσιώπηση αυτών στο Κοράνι αρκετούς αιώνες μετά Χριστόν, όπου αντιθέτως «ζωγραφίζεται» με έντονα χρώμα η εκ Παρθένου γέννηση.
5. Αξίζει ίσως κάποιες φορές να τονίζουμε ότι εμπειρία της Πεντηκοστής είχαν 120 άνδρες και γυναίκες, οι οποίες είχαν εξέχουσα θέση στην Πρώτη Εκκλησία ως «απόστολοι των αποστόλων», πρωτομάρτυρες της Ανάστασης. Κατά τη θεία Ευχαριστία σε αντίθεση προς το ιουδαϊκό πασχάλιο δείπνο κοινωνούν όλοι όχι μία φορά ετησίως από το ίδιο Ποτήρι και μάλιστα Σώμα και Αίμα του Χριστού. 

6. Ένα τρίπτυχο φανέρωσης του Χ. είναι η Ευχαριστία, η Μαρτυρία και η Διακονία. Γι’ αυτό άλλωστε η θεία Λειτουργία (που σημαίνει «έργο του λαού» στο πλαίσιο του οποίου τελούνταν ο Γάμος και τα λοιπά «Μυστήρια») επί αιώνες δεν τελείωνε με το «Δι’  Εὐχῶν... Ἀμήν» αλλά με το «Ἀπολύεσθε ἐν εἰρήνηι (= Σαλόμ = αρμονία) που σημαίνει «έξοδο» στον Κόσμο προκειμένου αυτός να σωθεί από το φαύλο κύκλο της ηδονής και της οδύνης, το τρίπτυχο «πόνος- ενοχές-θάνατος». Αυτό σημαίνει ότι δεν «παρακολουθώ» τη Λειτουργία αλλά «συμ-μετέχω».
7. Δεν αναμένουμε στην Εκκλησία τα Έσχατα αλλά τα βιώνουμε στο «εδώ και το τώρα» μέσω της Κοινωνίας μας με το Πρόσωπο του Χριστού. Αιώνια Ζωή δεν είναι αυτή μετά θάνατο, αλλά η ζωή εδώ και τώρα που δεν γνωρίζει θάνατο. Πρβλ. τη ρήση «αν πεθάνεις πριν πεθάνεις, δεν θα πεθάνεις όταν πεθάνεις»! 

Παρατηρήσεις στη σύνταξη επιστ. Εργασιας

Α. Φιλολογικες παρατηρησεις

1. Αποφεύγουμε τη γενικευμένη χρήση του που (φαινόμενο πουπουδισμού). Χρησιμοποιούμε το ο οποίος/-α/-ο. Όταν δεν αναφερόμαστε κυριολεκτικά σε όρους όπως π.χ. εκκλησία, σύνοδος κτλ., αλλά τους χρησιμοποιούμε ως κύρια ονόματα, εκκλησία της Ελλάδος ή οικουμενική σύνοδος, τότε τα αρχικά τους πρέπει να γραφούν με κεφαλαίο. Το αρχικό γράμμα των εθνικών ονομάτων επίσης γράφεται με κεφαλαίο (π.χ. Ιουδαίος, Σύρος [και όχι Σύριος], Έλληνας, αλλά ελληνικός, ιουδαϊκός). Το θ στα επίθετα θείος κ.ο.κ. μικρό. Αντίθετα ο λόγος Του (προκειμένου για τον Ιησού ή τα άλλα Πρόσωπα της Αγ. Τριάδος, το Τ κεφαλαία). Σημειώστε ότι σύμφωνα με τον Μπαμπινιώτη:  Κομουνιστής.
2. Όταν αναφερόμαστε στον τρίτο στίχο του δέκατου κεφάλαιου του Κατά Λουκάν σημειώνουμε απλώς: Λκ. 10, 3. Εάν παραθέτουμε περισσότερα χωρία τότε: Λκ. 10, 3. 5. 20, 5. Πρ. 22, 3 κ.ο.κ. Επίσης παραθέτουμε τα βιβλία της Α.Γ. με σειρά αρχαιότητας δηλ. Μκ., Λκ., Μτ., Ιω. Ο Λκ. προηγείται του Μτ. καθώς θεωρείται ότι μεταδίδει πιο πιστά την αρχέγονη Πηγή των Λογίων. Σημειωτέον ότι οι επιστολές του νεότερου αποστόλου, του Παύλου,  προηγούνται χρονικά των Συνοπτικών Ευαγγελίων και σε αυτές (τις Επιστολές) η αρχαιότητα είναι μάλλον αντίστροφη από τη σειρά που έχουν στον Κανόνα, στο Βιβλίο της Κ.Δ. που χρησιμοποιούμε (Α’-Β’Θεσ. /Α’-Β’Κορ./ Ρωμ./Φιλ....)
. Όταν μνημονεύουμε τίτλους βιβλίων τότε πλάγια: δηλ. η Γένεσις, το Κατά Λουκάν (ή πιο απλά το Λκ.). 

3. Διακρίνουμε το απλά (με απλό τρόπο, απλότητα) από το απλώς (μόνο), το καταρχάς (αρχικά) από το καταρχήν (σύμφωνα με την αρχή/ το αξίωμα), το ως (που σημαίνει την ιδιότητα κάποιου προσώπου ή αντικειμένου) από το σαν (που χρησιμοποιείται για να παρομοιάσει), το απαντά (συναντάται) από το απαντάται (δίνεται απάντηση) Επίσης γράφουμε αφορά στην (και όχι αφορά την). Επίσης προτιμάμε τους απλούστερους τύπους: π. χ. κλασικός (αντί κλασσικός). Αντί του όρου ενσάρκωση χρησιμοποιούμε τον όρο Σάρκωση, ο οποίος αποδίδει ανάγλυφα τη ρεαλιστικότητα της ενανθρώπησης. Προτιμάμε το βέβαιος/βέβαια έναντι του σίγουρος/σίγουρα.
4. Γενικότερα προσπαθούμε να είμαστε ακριβείς στην επιλογή ουσιαστικών και των ρημάτων, αλλά και στα σημεία στίξεως, τα οποία είναι σημαντικότατα για την ανάγνωση ενός κειμένου. Κάποτε αποδεικνύεται ότι οι καλύτεροι φιλόλογοι είναι οι πρακτικοί επιστήμονες γιατί κατά τη διατύπωση ενός φυσικού νόμου ακόμη και το κόμμα έχει συνέπειες. Βασική αρχή: ΣΟΦΟΝ ΤΟ ΣΑΦΕΣ («ο μύθος της αλήθειας απλούς»), το οποίο πρακτικά σημαίνει μικρές προτάσεις και ακρίβεια διατύπωσης!
5. Χρησιμοποιούμε το ν πριν τις λέξεις, οι οποίες αρχίζουν με φωνήεντα και κ, π, τ, ξ…..

6. Δε χρησιμοποιούμε αραβικούς αριθμούς αλλά τους «μεταγράφουμε» (δέκα αντί 10) εκτός και εάν αυτό δεν είναι πρακτικό (π.χ. τον αριθμό 144.000)

7. Όταν παραθέτουμε ένα ξένο κείμενο είτε χρησιμοποιούμε πλάγια, είτε εισαγωγικά. Όταν λαμβάνουμε κείμενα από το Bible Works ή TLG (αφού τα μεταφέρουμε στο Word σε γραφή Unicode Palatino Linotype) πολυτονίζουμε μόνοι μας λέξεις τις οποίες έχουν αφήσει άτονες (όπως Ιησούς, Ιερουσαλήμ) και εν συνεχεία γράφουμε με Κ ή Θ (κεφαλαία) το Κύριος ή Θεός όταν αναφέρονται στον Αληθινό. Το ίδιο ισχύει και για το Άγιο Πνεύμα, το τρίτο Πρόσωπο της Αγ. Τριάδος. Δυστυχώς τα ελληνικά Πανεπιστήμια δεν έχουν πάντα δωρεάν πρόσβαση και στο TLG (το οποίο εμπεριέχει και την Α.Γ. και τους Πατέρες [άρα και τα υπομνήματά τους] και τις Σειρές- Catenae) και στο ATLA και σε άλλες βάσεις δεδομένων. Ως φωτοτυπικό μηχάνημα στη βιβλιοθήκη για όσα Κείμενα δεν έχουμε ηλεκτρονικά μπορεί να χρησιμεύσει μια φωτογραφική ψηφιακή μηχανή
8. Στο κυρίως σώμα της Εργασίας ουδέποτε μνημονεύουμε ονόματα χωρίς να σημειώσουμε το χρόνο κατά τον οποίο έζησαν και χωρίς να παραπέμψουμε σε συγκεκριμένα έργα τους (λαμβάνοντας υπόψη και το χώρο δράσης τους ώστε να κάνουμε κατόπιν συσχετισμούς πρβλ. Σχολή Αντιόχειας ή Αλεξάνδρειας). 

9. Δε χρησιμοποιούμε κεφαλαία συλλήβδην στις υποσημειώσεις, όπου προτάσσεται το μικρό όνομα (http://www.philologus.gr/1/44----1450--600-x/245-2011-06-18-20-32-14) . Τέχνη συνιστά και η χρήση του κόμματος. Αποφεύγουμε τους πλεονασμούς. Ένας τέτοιος που απαντά συχνά είναι «Μέσα στα πλαίσια» εντός αρκεί το «Στο πλαίσιο» (σε ενικό).
Β. Παρατηρησεις αισθητικης

1. Κατά τη δακτυλογράφηση χρησιμοποιούμε Πλήρη Στοίχηση στο Βασικό Κείμενο, ενώ χρησιμοποιούμε πάντα και το Χάρτη Εγγράφου για να έχουμε πρό-χειρη τη δομή της Εργασίας. Αυτό επιτυγχάνεται όταν χαρακτηρίζουμε καθετί ως επικεφαλίδα 1, 2.., μαυρίζοντάς την και κάνοντας κλικ στο κουτάκι Στυλ αριστερά από εκείνο όπου καταγράφεται η Γραμματοσειρά.

2. Φροντίζουμε πάντα την εργασία να τη μελετά και ένα «τρίτο μάτι» αλλά και εσείς εφόσον την έχετε ήδη αφήσει για ένα διάστημα στο συρτάρι. Μην την παραδίδετε ποτέ αμέσως στον ενδιαφερόμενο! Τα σημεία στίξης όταν δακτυλογραφούμε ένα κείμενο βρίσκονται αμέσως μετά την προηγούμενη λέξη.
Γ. Παρατηρησεισ δομησ και συνταξησ
1. Δε συγχέουμε τον Πρόλογο (Π.) με την Εισαγωγή. Ο Π. συντάσσεται στο τέλος, είναι σύντομος και δεν έχει υποσημειώσεις. Αναφέρεται στους λόγους που επιλέξαμε το θέμα, στις δυσκολίες που συναντήσαμε κατά τη σύνταξη της εργασίας και στις θετικές συνθήκες ή συνέπειές της. Στο τέλος εκφράζονται ευχαριστίες σε αυτούς που μας βοήθησαν. Ακολουθεί ο Πίνακας Περιεχομένων, ο οποίος είναι σημαντικότατος γιατί προδίδει την άρθρωση της σκέψεως τους συγγραφέα. Ακολουθεί ο Πίνακας Συντμήσεων.

2. Στην Εισαγωγή οφείλουμε να καταθέσουμε εκτός από τον προβληματισμό που γεννά το θέμα, τη μέθοδο, τη σειρά που θα ακολουθήσουμε προκειμένου να δώσουμε απάντηση στο θέμα μας. Απαραίτητα είναι τα Συμπεράσματα, τα οποία αποτελούν μαζί με την Εισαγωγή τα δύο νεύρα της Εργασίας.
3. Οι προτάσεις να είναι απλές και σαφείς. Οι μεγάλες περίοδοι οδηγούν το συγγραφέα και τον αναγνώστη σε σύγχυση. Προσπαθούμε επίσης να συγκροτούμε παραγράφους με ολοκληρωμένο νόημα, ώστε ο αναγνώστης να μπορεί να βάζει ένα τίτλο σε κάθε μια από αυτές. Μεταξύ τους οι παράγραφοι, οι ενότητες και τα κεφάλαια οφείλουν να παρουσιάζουν λογικό ειρμό και συνέχεια, ώστε ο αναγνώστης να οδηγείται αβίαστα στο τελικό συμπέρασμα. Ο αναγνώστης πρέπει επίσης να προετοιμάζεται για κάθε ενότητα που πρόκειται να ακολουθήσει έτσι ώστε να οδηγείται στη συνέχεια της μελέτης της εργασίας μας. Έτσι καταφέρνουμε η εργασία μας να έχει αρχή, μέση και τέλος (Αριστοτέλης).
4. Πρέπει επίσης να υπάρχει ομοιομορφία και συνέπεια. Εφαρμόζουμε τον ίδιο τρόπο υποσημειώσεων από την αρχή ως το τέλος, όπως και τις ίδιες βραχυγραφίες. Όταν παραπέμπουμε π.χ. στον Ιωάννη, δε σημειώνουμε αλλού Ιωαν. 5, 10 και αλλού Ιω. 5:10. Με όποιον τρόπο παραπομπών αρχίζουμε με αυτόν πρέπει να τελειώνουμε και την εργασία.
5. Επίσης εκτός των αγγλικών όρων χρησιμοποιούμε και τους αντίστοιχους ελληνικούς (Ίντερνετ-Διαδίκτυο) καθώς έτσι προβληματιζόμαστε για την ουσία των πραγμάτων (ουσιαστικά).

ΤΕΧΝΙΚΗ ΣΥΓΓΡΑΦΗΣ ΕΡΓΑΣΙΩΝ

ΣΤΟ ΕΑΠ ΝΑ ΕΦΑΡΜΟΣΤΟΥΝ ΟΙ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΔΟΘΕΙ ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΣΥΝΑΔΕΛΦΟΥΣ
1. Μέθοδος Παραπομπών

- Το όνομα του συγγραφέα με αραιά. Στις εσωτερικές παραπομπές προτάσσεται το μικρό όνομα, το οποίο συνήθως γράφεται ολόκληρο, μόνον εάν είναι αυτός επίσκοπος ή γυναίκα. Στη βιβλιογραφία στο τέλος προτάσσεται το επώνυμο.

- Ο τίτλος του βιβλίου με πλάγια 

- Εάν είναι άρθρο περιοδικού ή τιμητικού τόμου, ή άλλου συλλογικού έργου: 

(α) ο τίτλος του άρθρου με πεζά εντός εισαγωγικών, 

(β) το περιοδικό ή ο τιμητικός τόμος και εν γένει το συλλογικό έργο με πλάγια, 

(γ) ο αριθμός τόμου με πεζά και αμέσως εντός παρενθέσεως το έτος εκδόσεως, 

(δ) η δήλωση των σελίδων με την ένδειξη σ. 

Εάν η παραπ. συνεχίζεται και στην επόμενη σελ. τότε συμπληρώνουμε το εξ. Π.χ. σ. 20 εξ. Αν συνεχίζεται και στη μεθεπόμενη: σ. 20-22. Αν υπάρχει στήλη αντί σελίδας τότε στ. 4.
2. Παράθεση βιβλιογραφιας

α. Παράδειγμα για Βιβλίο

Ανδριόπουλου Π., Το πρόβλημα του ιστορικού Ιησού εν τη συγχρόνω ερμηνευτική της Κ.Δ. υπό το φως της θεολογίας Κυρίλλου του Αλεξανδρείας, Αθήνα 1975, σ. 424.

Εάν δεν ευρεθεί ο χρόνος τότε σημειώνουμε χ.χ. (χωρίς χρόνο). Παρομοίως χ.τ. (χωρίς τόπο). Εάν το έργο έχει επανεκδοθεί, τότε σημειώνεται ο αριθμός της εκδόσεως με εκθέτη μετά το χρόνο εκδόσεως 19753.

* Εάν το έργο είναι μεταφρασμένο σημειώνουμε μετά τον τίτλο και μέσα σε παρένθεση με την ένδειξη μτφρ., τη γλώσσα από την οποία μεταφράσθηκε και το όνομα του μεταφραστού. 

* Εάν εντάσσεται το έργο σε μια σειρά τότε σε παρένθεση μετά τον τίτλο και τον υπότιτλο καταγράφεται σε παρένθεση.

Ware Καλλίστου Επισκόπου Διοκλείας, Η εντός ημών Βασιλεία (Ορθόδοξη Μαρτυρία 51), (μτφρ. από τα αγγλικά υπό Ιωσήφ Ροηλίδη), Αθήναι 1994.
Σημειωτέον ότι οι ακαδημαϊκοί τίτλοι παραλείπονται. Διατηρούνται οι εκκλησιαστικοί ή οι ευγενείας.

β. Παράδειγμα για άρθρο 

Βέλλα Β., "Αι σύγχρονοι κατευθύνσεις της επιστήμης της Παλαιάς Διαθήκης", Θεολογία 10 (1932), σ. 22-46.

Στην εσωτερική παραπομπή πρέπει να δηλώσουμε κατόπιν και τη σελ. από όπου αντλούμε το υλικό. Προσθέτουμε έτσι σ. 22-46, εδώ 35 (ως παράδειγμα). Το ίδιο και στο συλλογικό τόμο.

γ. Παράδειγμα για εγκυκλοπαίδεια, συλλογικό τόμο, εφημερίδα και Διαδίκτυο

Εγκυκλοπαίδεια

Ι. Τουμουλάκος, «Ιστοριογραφία», ΙΕΕ τ. Ε’ 358-362.

Συλλογικός Τόμος 

Βαρέλλα Ε. Α., «Το ιστορικό της συμμετοχής της Ορθοδοξίας στην οικουμενική κίνηση», Η Ορθοδοξία στον 20ο Αιώνα, Τόμ. Β΄: Η Ορθόδοξη Εκκλησία και η Οικουμενική Κίνηση, Σ. Γουνελάς (επιμ.), Πάτρα: Ελληνικό Ανοικτό Πανεπιστήμιο Σχολή Ανθρωπιστικών Σπουδών 2001, σ. 15-56.

Εφημερίδα
Αγίου Νεκταρίου Πενταπόλεως, Η αγωγή των παίδων και αι μητέρες, Ιερός Σύνδεσμος, 18.5.1895, φ. 26, σ.1-2 25.5.1895, φ.27, σ.2.

Διαδίκτυο

Επώνυμο, Όνομα: Τίτλος. Διεύθυνση στο Διαδίκτυο ( URL) Ημερομηνία ανεύρεσης

Goodacre M., A Monopoly on Marcan Priority? Fallacies at the Heart of Q. www.ntgateway.com/Q/monopoly.htm (31/1/2006) 

� Επιστολή προς τους φοιτητές του Ελληνικού Ανοικτού Πανεπιστημίου (2009).


� Προτιμώ τον όρο από τη χρήση του όρου Βίβλος, που παραπέμπει σε μια προτεσταντική κατανόηση των κειμένων της Γραφής.


� Έλεγε κάποιος ότι ο άνθρωπος στη ζωή του είτε φοβάται (= σέβεται) τον Θεό και δεν φοβάται τίποτε καθώς τα πάντα υπακούουν σ’Αυτόν, είτε δεν φοβάται τον Θεό και τρέμει τα πάντα!


� Ειδικότερα στην ΠΔ. πρέπει να προσεχθεί ότι στην Πεντάτευχο έχουμε στρώματα Πηγών (J [Γιαχβριστής 8ος αι. π.Χ.], E, Δευτερονομιστής [5ος αι. μ.Χ.] …) που πρέπει δίπλα στο παράθεμα να σημειώνουμε, ενώ τα προφητικά βιβλία των Ησαΐα και Ζαχαρία διακρίνονται στην Έρευνα σε Δευτερο- και Τριτο-.


� Βλ. Β. Γιαννακοπούλου, Σημειώσεις Μεθοδολογίας της Επιστημονικής Έρευνας και Συγγραφής Φροντιστηριακών Εργασιών, Αθήνα 1999.
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